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СТРОФА ПЕРВАЯ

Начать с  того, что Марли был мёртв. Сомне-
ваться в  этом не приходилось. Свидетельство 
о  его погребении было подписано священни-
ком, причётником, хозяином похоронного 
бюро и старшим могильщиком. Оно было под-
писано Скруджем. А  уж если Скрудж прикла-
дывал к  какому-либо документу руку, эта бу-
мага имела на бирже вес.

Итак, старик Марли был мёртв, как гвоздь 
в притолоке.

Учтите: я вовсе не утверждаю, будто на соб-
ственном опыте убедился, что гвоздь, вби-
тый в  притолоку, как-то особенно мёртв, бо-
лее мёртв, чем все другие гвозди. Нет, я лично 
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неожиданностей, он снял галстук, надел халат, 
ночной колпак и  домашние туфли и  сел у  ка-
мина похлебать овсянки.

Огонь в  очаге еле теплился  — мало проку 
было от него в такую холодную ночь. Скруджу 
пришлось придвинуться вплотную к  решёт-
ке и  низко нагнуться над огнём, чтобы ощу-
тить слабое дыхание тепла от этой жалкой 
горстки углей. Камин был старый-престарый, 
сложенный в  незапамятные времена каким-
то голландским купцом и  облицованный ди-
ковинными голландскими изразцами, изо-
бражавшими сцены из Священного Писания. 
Здесь были Каины и  Авели, дочери фараона 
и  царицы Савские, Авраамы и  Валтасары, ан-
гелы, сходящие на землю на облаках, похо-
жих на перины, и  апостолы, пускающиеся 
в  морское плавание на посудинах, напомина-
ющих соусники,  — словом, сотни фигур, кото-
рые могли бы занять мысли Скруджа. Однако 
нет  — лицо Марли, умершего семь лет назад, 
возникло вдруг перед ним, ожившее вновь, 
как некогда жезл пророка *, и  заслонило всё 
остальное. И  на какой бы изразец Скрудж ни 
глянул, на каждом тотчас отчётливо выступала 

* …к а к  н е к о г д а  ж е з л  п р о р о к а…  — намёк на 
библейскую легенду о  пророке Аароне, чей жезл чудес-
ным образом расцвёл и даже принёс плоды миндаля.
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ПОД КРОВАТЬЮ — НИКОГО, В ШКАФУ — 
НИКОГО, В ХАЛАТЕ — ТОЖЕ НИКОГО



неустанного труда душ бессмертных должны 
кануть в  вечность, прежде чем осуществится 
всё добро, которому надлежит восторжество-
вать на земле! Не знать того, что каждая хри-
стианская душа, творя добро, пусть на самом 

42



и  горьких сожалений. Призрак прислушивал-
ся к ним с минуту, а затем присоединил свой 
голос к  жалобному хору и,  воспарив над зем-
лёй, растаял во мраке морозной ночи за окном. 

Любопытство пересилило страх, и  Скрудж 
тоже приблизился к окну и выглянул наружу.

Он увидел сонмы привидений. С  жалоб-
ными воплями и  стенаниями они беспокой-
но носились по воздуху туда и сюда, и все, по-
добно духу Марли, были в  цепях. Не было ни 
единого призрака, не отягощённого цепью, но 
некоторых (как видно, членов некоего дурного 
правительства) сковывала одна цепь. Многих 
Скрудж хорошо знал при жизни, а с одним по-
жилым призраком в белой жилетке был когда-
то даже на короткой ноге. Этот призрак, к щи-
колотке которого был прикован несгораемый 
шкаф чудовищных размеров, жалобно сетовал 
на то, что лишён возможности помочь бед-
ной женщине, сидевшей с  младенцем на ру-
ках на ступеньках крыльца. Да и  всем этим 
духам явно хотелось вмешаться в  дела смерт-
ных и  принести добро, но они уже утратили 
эту возможность навеки, и именно это и было 
причиной их терзаний. 

Туман ли поглотил призраки, или они сами 
превратились в  туман  — Скрудж так и  не по-
нял. Только они растаяли сразу, как и их при-
зрачные голоса, и  опять ночь была как ночь, 
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ОН УВИДЕЛ СОНМЫ ПРИВИДЕНИЙ



обледеневший колодец. Здесь, залубенев от хо-
лода, висели на стенах географические кар-
ты, а на окнах стояли земной и небесный гло-
бусы. Достав графин необыкновенно лёгкого 
вина и  кусок необыкновенно тяжёлого пиро-
га, он предложил детям полакомиться этими 
деликатесами, а  тощему слуге велел вынести 
почтальону стаканчик «того самого», на что 
почтальон отвечал, что он благодарит хозяина, 
но если это «то самое», чем его уже раз пот-
чевали, то лучше не надо. Тем временем сун-
дучок юного Скруджа был водружён на кры-
шу почтовой кареты, и  дети, не мешкая ни 
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пристроиться в  хвосте, как новая головная 
пара уже вступала — и всякий раз раньше, чем 
следовало,  — пока наконец все пары не стали 
головными и  всё не перепуталось окончатель-
но. Когда этот счастливый результат был до-
стигнут, старый Физзиуиг захлопал в  ладоши, 
чтобы приостановить танец, и закричал:

— Славно сплясали!  — И  в  ту же секунду 
скрипач погрузил разгорячённое лицо в  зара-
нее припасённую кружку с  пивом. Но будучи 
решительным противником отдыха, он тот-
час снова выглянул из-за кружки и,  невзирая 
на отсутствие танцующих, опять запиликал, 
и притом с такой яростью, словно это был уже 
не он, а  какой-то новый скрипач, задавший-
ся целью либо затмить первого, которого в по-
луобморочном состоянии оттащили домой на 
ставне, либо погибнуть.

А затем снова были танцы, а  затем фан-
ты и снова танцы, а затем был сладкий пирог, 
и  глинтвейн, и  по большому куску холодного 
ростбифа, и  по большому куску холодной от-
варной говядины, а  под конец были жареные 
пирожки с  изюмом и  корицей и  вволю пива. 
Но самое интересное произошло после рост-
бифа и  говядины, когда скрипач (до чего же 
ловок, пёс его возьми! Да, не нам с  вами его 
учить, этот знал своё дело!) заиграл старин-
ный контрданс «Сэр Роджер Каверли» и  ста-
рый Физзиуиг встал и предложил руку миссис 
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СТАРЫЙ ФИЗЗИУИГ ВСТАЛ  
И ПРЕДЛОЖИЛ РУКУ МИССИС ФИЗЗИУИГ



Он хотел что-то сказать, но она продолжала, 
отворотясь от него:

— Быть может… Когда я вспоминаю прошлое, 
я  верю в  это… Быть может, тебе будет боль-
но разлучиться со мной. Но скоро, очень ско-
ро это пройдёт, и  ты с  радостью позабудешь 
меня, как пустую, бесплодную мечту, от кото-
рой ты вовремя очнулся. А  я  могу только по-
желать тебе счастья в  той жизни, которую ты 
себе избрал!  — С  этими словами она покинула 
его, и они расстались навсегда.

— Дух!  — вскричал Скрудж.  — Я  не хочу боль-
ше ничего видеть. Отведи меня домой. Неуже-
ли тебе доставляет удовольствие терзать меня?!
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одна, здесь каждый ребёнок шумел как добрых 
сорок, и  результаты были столь оглушитель-
ны, что превосходили всякое вероятие. Впро-
чем, это никого, по-видимому, не беспокоило. 
Напротив, мать и  дочка от души радовались 
и  смеялись, глядя на ребятишек, а  последняя 
вскоре и сама приняла участие в их шалостях, 
и маленькие разбойники стали немилосердно 
тормошить её.

Ах, как бы мне хотелось быть одним из них! 
Но я  бы никогда не был так груб, о  нет, нет! 
Ни за какие сокровища не посмел бы я  дёр-
нуть за эти косы или растрепать их. Даже ради 
спасения жизни не дерзнул бы я стащить с её 
ножки  — Господи, спаси нас и  помилуй!  — бес-
ценный крошечный башмачок. И  разве отва-
жился бы я,  как эти отчаянные маленькие на-
глецы, обхватить её за талию! Да если б  моя 
рука рискнула только обвиться вокруг её стана, 
она так бы и приросла к нему и никогда бы уж 
не выпрямилась в наказание за такую дерзость.

Впрочем, признаюсь, я  бы безмерно желал 
коснуться её губ, обратиться к  ней с  вопро-
сом, видеть, как она приоткроет уста, отве-
чая мне! Любоваться её опущенными ресница-
ми, не вызывая краски на её щеках! Распустить 
её шелковистые волосы, каждая прядка кото-
рых — бесценное сокровище! Словом, не скрою, 
что я  желал бы пользоваться всеми правами 
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«РАЗВЕ ОТВАЖИЛСЯ БЫ Я,   
КАК ЭТИ ОТЧАЯННЫЕ МАЛЕНЬКИЕ 

НАГЛЕЦЫ, ОБХВАТИТЬ ЕЁ ЗА ТАЛИЮ!»



СТРОФА ТРЕТЬЯ

Второй из трёх Духов

Громко всхрапнув, Скрудж проснулся и  сел 
на кровати, стараясь собраться с мыслями. На 
этот раз ему не надо было напоминать о  том, 
что часы на колокольне скоро пробьют час по-
полуночи. Он чувствовал, что проснулся как 
раз вовремя, так как ему предстояла беседа со 
вторым Духом, который должен был явить-
ся к нему благодаря вмешательству в его дела 
Джейкоба Марли. Однако, раздумывая над тем, 
с  какой стороны кровати отдёрнется на этот 
раз полог, Скрудж ощутил вдруг весьма непри-
ятный холодок и  поспешил сам, своими рука-
ми, отбросить обе половинки полога, после 
чего улёгся обратно на подушки и окинул зор-
ким взглядом комнату. Он твёрдо решил, что 
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